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 Bấy giờ, Thế Tôn bảo A Nan rằng: “ Chúng sanh trong thế gian, mê 

muội nơi thật trí, luân hồi nơi tam giới, không biết gốc khổ, buông thả 

thân, khẩu, ý, tạo bốn trọng tội. Những người như thế, thật đáng thương 

xót. Ta có Thập Bát Tý Đại Đà La Ni, nếu có chúng sanh, nghe được 

Đà La Ni này, lại thường trì tụng, căn bản nghiệp tội mà người này đã 

tạo, đều được diệt trừ, lại hay tích tập vô lượng công đức.”  

 Bấy giờ, Thế Tôn liền nói Thập Bát Tý Đà La Ni rằng:  

“ Na mô a di đa bà dã, đát tha nga đa dã, a ra hạt đế, tam miệu 

ngật tam một đà dã. Na mạc a rị dã, a phạ lộ cát đế thuyết ra dã, 

mạo địa tát đảo dã, ma hạ tát đảo dã, ma hạ ca rô ni ca dã. Đát 

ninh dã tha: Án tam mãn đa bạn nại rị, tam mãn đa phạ lỗ cát đế, 

vĩ thi sa ca rị, vĩ tắc bố tra nễ, độ na bá ba vĩ đa rị cương, ma ma 

tát rị phạ tát đảo nan tả, bà nga phạ na rị dã, phạ lộ cát đế thuyết 

ra, phạ la mạt lệ, phạ la mạt lệ, tắc phố tra nễ, tắc phố tra nễ, đạt 

kế, đạt kế, ốt độ nễ ca mô kế chỉ, phạ thi ca ra ni, tát rị phạ nột sắc 

tra na phạ rị nhạ dã, vĩ phạ rị nhạ dã, tát rị phạ nột sắt khiêm, phạ 

thiết ma na dã, sa phạ hạ. Hạt la hạt la, tả la tả la, bát tả bát tả, phạ 

thi cô rô, tát rị phạ bộ đa nan phạ, sa phạ hạ.”  

 Bấy giờ, A Nan nghe Phật Thế Tôn nói Đà La Ni này xong, hoan hỷ 

tín thọ, lễ Phật rồi lui ra.  
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